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! Pierre LERAT , 1995 les langues spécialiséees , coll , linguistique nouvelle , Ed, presses
Universitaires de France, Paris, p20
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« Chague domaine de spécialité au moins une langue de spécialité distincte du
langage génerale et des autres langues de spécialité . L’aspect le plus apparent
de ces differences et celui de la terminologie , sous la forme des termes
spécialisés .»
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! Christine DURIEUX , 1996 , pseudo synonymies en langues de spécialité , Cahiers du ciel
, université de Caen, p.90

2 GILE Daniel , 2005 ,La traduction , la comprendre , ’apprendre , linguistique Nouvelle ,
presse Universitairede France, p.169
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! Frédéric HOUBERT problématique de la traduction économique et financiére, translation
journal , vol 5,n.2, https://translationjournal.net/journal/16finance.htm , 28.04.2024,17:30 .
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c2aeY) 5N 8 Gy il
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https://learnenglish.nu/english-learning-language.php?english-learning=307

2024-04-25¢ 13:46
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sl lanioall IS Ahally WlaYle DAY Glld aalse diansi Ayall  sunsally

: (Houbert) cuyisn Jsiy Jiass 138 s . g 5SIY) 3)lailly Aadgal) yumal

« Le traducteur de textes économiques et financiers a en effet la
grande chance d’avoir affaire a un domaine qui colle parfaitement a
I’actualité. Il existe en effet aujourd’hui une foison de journaux et de
magazines spécialisé , auxquels le traducteur économique peut avoir

recours pour approfondir tel ou tel sujet *.»

g Sale 4 ¢ oS dayd W) 5 LlaBY) pasall aajie asy

el gan ) daadidl claall 5 Sl G 3y asll 2ag 5 ¢ Clanio
(e Le gowmsa (8 el At an il

e 058 ol AnlaBY) aslall Jlae (8 pagiall o gty ¢ G lo o Sl

Jslaiall Ghaiall e duf atensi sl ¢ Claniuall 03 Jiay aiue 5 gy ¢ U]

- a3l 52kl

! Houbert , op.cit ,05.05.2024,21 :49 .
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dsgaay aldll aiid g Alladl eldde G alall ol ald cadlill 5 el (S
& oainal allall g Gald) iy ) Gliadl 5 gaibadd) Juady 5 )" il
penzal Cljidl o clliad) ' maay clalliadl o3 2l G2 5 e Jlae
Glallaad) ¢ Cayyaall 138 (e Jaadl L i gsad Ja 3 1aaae Ylas i Al
Capal Aleall 5 @l BN Jedy @3 alall line o8 " Ap@ll dda S
¢ Glallaas e cli@ll gl agal) G paad® VY a6 IS elid it sl
o LYl oy 4y ddagyall BN e de sene diaaiie Ganadd f aaa Hle (S
Bl gl dua)lly gyl gelll aajll Gn s 8" Al Glallaiadl)
Qllsall 5 lallaad) J< ) ¢ aglall 33 ) dpaadll el GUa 4 Jas
Agaal 350 la "lglaad ) el 3 5 amliag lgd Ayl Asleall dallaiadll
lglly lallaadl g lasld) 33 ol damdidl Wl 4 clalhad)
Cany sl Ay 6f 8 Leie oY ) il Lgitay 5 L) Al Aaleal) dallaiadll

1u~'~ - o 2 . . .
RPN d}buﬁds;gﬁ‘@ej‘”‘gﬁ@‘

'K. Cherif text book in english/arabic/translation for english and translation Master
students, abu bakr belkaid university,department of English,2020,p.47- 49
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G el QA G o o ¢ Jaaall ARl Akl Al Gl Juag
Al 4 ossmsall Gl e S e ) lhde juad) Gl 8 AL 4 mes
(ol o lad AS i)l claliay) 5 cleglaal) il 13 Lagad ¢ L) Jssidll
AN Lald) e Ll plalian el G ld Caaa 13) Lagead 5 ¢ ddling J8lllg
Al e Aeasl) ded) e gl Al iy ¢ dgdady) 5 dnall ARl e
begaanmy o Lola (il (e DS Sy 5 4y DAY Dlas | GuSall 5 4hlasy)
dan)
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N oai o et gasall sl Al daadial (aeaill dea g dsea g
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U https://rb.qy/60f8hh <« 23-10-2021 «08-12-2023 10:10
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P Alaly) pagall) dansi (b daildd) sUai¥-2.5
¢ Apll Ll S oY) 8 Gass 8 eUadY) e Al elaal calias

" errors in translation mostly result from the non-equivalence between the

source and the target languages™

o (Uien ) cargll Ball) 5 jaaall Aalll G 38K aae Aad o Al ¢ UadY)

Gl e IS0 Al Adpally dgepusall Aipaall (550 Gpeagidl Gl ey aag

¢l ¢agaa Jalaill A ()8 Carglly jauadll

"errors can indicate the quality of translations but in the same time they can

reveal what is going on the translator’s thinking process®"

! M. Baker, in other words: A Coursebook on Translation (London and New York ,
Routledge , 1992)

2 C. Seguinot , interpreting Errors in Translation : URL :
https://www.erudit.org/fr/revues/meta/1990-v35-n1-meta327/004078ar.pdf , 29.12.2023,
15.25.
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Lo Wl i of LSy gl uin 8 oS0 5 Cleagill 3asa dpanjill o UadY) (s o8

(Lien i) paiall R (8 5

p Al DLV ) Aea i) o UadY) s Sy

(4 Srys | (Goodman)oleasd 4dlkal mlliassas Miscue |

"referring to an incorect guess made by a reader when reading a text. For
example , the word ‘program’ is read as ‘performance’ ; ‘ready’ as ‘reading’ ,

‘county’ as ‘country’ and so forth "

b peient vie @y 5o LRl o UadY) e LESIL (sasiy il o)) G i

(Liian ) Uinid Ui GaBllly ¢ Uad) el s 5] )

Al A jeall LAY angial) pal i)~

"A competent translator should have an inquisitive mind constantly searching

for encyclopedic knowledge *."

! K.S Goodman , Read.Res.Quat 5 ,1,9-30(1969)

2 Irina Zaykova , Irina Shilnikova , Economic Translation : Theoretical and Practica lissues ,
SHS web conferences69 , 00139 (2019) , cildiah-2019

® B.Hatim & I.Mason , Discourse and the translator (London and New York,1990)
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2) "In English lexical meaning , errors can be devided into prepositional
meaning which is wrongly interpreted and expressive meanings which are

translated as prepositional meaning "

Al Gign b ) cUadY) ot (€ay ¢ (ghaladyl ennall Jilaill oggie b
Cigpn (Plae bl o il Lgansiy A Apaanil) Slaalls elgiansi b Uady
(Lieny) )
: daaayi o Uad] Gy Lalle il pid 48 gl eMlaa Ji3-1.2.5

lgdhagind 5 allall ool o aalaia) 5 Ayjlacll coladlall L) 53l pe cpalsilly
Jadd Jualsill Jal e dpaal dalgad) ST aal ey @iy Gli ¢ @lon) alida

P e gl ¢ AV agil 5 ) diagad) Gl sepdl Bl Jhals

! M.Baker , op.cit .
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:(Ford) 268 4S5 )4

Saly & 4D Y) eidlea bl delial ADleall (Ford) 258 4S50 il Laxie
el Wbl e o oSleall Gin 8 28,80 Jib dic 4a ceng Uady Cuald
Cargiuall 2)s¥) seanll degd Cua ¢ "Every car has a high-quality body" « Ji\al)
JSan Gl 5 a0 ime ) ey 4l e (oull) iall G 2l US B2 8y 50m
) Axd 5 Al ALK ddala) AEN gl 6Ky o) Bl gl e S g syl

R ERVRIA|

! G.Sapiro , Translation . Le marché de la traduction en France a I’heure de la mondialisation
, Editions du CNRS , 2008.
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sl Cilagall ) dil) A3laY) 5 dupad) ¢ AN Dl Jalsal) slelpe die
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WS o Capailly il 8 Garadie 38 2ay Olada ciila () es Jlae e
OS5 O s s Waye s Lulal 1A @l Al Gl agd a1 ddaginall 2531
Clae el ge jitial) Loyl $y5 i ) uli LS cagedl mledill) sl cumall 3y
52l 5 aclie e @D b L g sl Alemy 5oyl U8 Caagiod) Hpeenl) ol b
saliivg ' A gl dhileal Josdl Al a5 Ay, o MeaiuY) da 3 des
s O gl e el e B 5 Aade Gea e Jpeanll 434S 138

. aagiall dgals A bl aia gl ae Al agall o saclid 306 Jalye Lo
b paaddal) aajiall (eSS -6

‘ 4\,33 (;;ﬂ Lﬁﬂ\ (ua.ua;ﬂ\ ji) u\dg.d\ uﬁ e;‘):\.d\ uam;ﬁyjjm C’J;\ uad\ e

ALl Aplaidy) cluhall & Gacadiall V) daasi ¥ e JW gatll o (g aed

"https://shorturl.at/jvYZ0 , 02-03-2021 , 09-12-2023 , 12.07.

32


https://shorturl.at/jvYZ0

Ay g daadiall Lan il Y Suadl)

Oe o3l a3 ¢ ol lad) 8 Dk oIS e V) deasiy Y ) paill ¢
Ol Lad 0D alelad) e o el leSha) s clalladl) agh ooy
et A lue seall Gy lad ¢ lasadidl daagill pla dal oo el
Callaall AT 3 Losgia Lad W aniy ol a3 V) ¢ amsially 43)li0 A gguny 4Sha) 5 (il
¢ heagll lagn Vo ¢ Cangdl Aal adY) G0 Adall daapl) ) Bl 4 elld

: Véronica Roman (jlegy Kig b 4l iyl Lo lld geasela je lagao 4aad g

« il vaut mieux refuser un travail que livrer une mauvaise traduction »

(Sens) e e e o 0o Y L R ) S o

Clalbiadll JS aShy Jatiual) o8 ¢ At deguse 6K o aagiall (S Y
u’jj\ :\_1.\3:15\ Olallaiadll LJM ‘;“ ?@Aj\ (.é ).uud\ (AT & ¢ ua.\j\ L;A ’63‘)\‘35\
alide dgalsal 48 aajiall aall cpesall S 5 L Jsliall gaiasall lgiaal

o ¢ Raagll Jab e il pld ¢ aadiall Gaseaill Al Ly sl

! \Véronica Roman , Etre traducteur économique et finanicer aujourd’hui : Défis et avantages
, traduire , 227, 2012, https://journals.openedition.org/traduire/481?lang=en ,27.12.2023,
14.26.
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b ol ) 48l LedSe ¢ Lulad) 8 ol i 4l Baadl ¢ Ganadidly
o aipll Jab ¢ Ganadiall s il dually GIS e e o e o Gaagdl 5 JuaY)
4 paadidl Jaal dipa acyy o 13 4G Y Al V) ¢ Gl aill dal

5 Ol &1l 48yl

« La traduction s’éffectue sur un fond de paradigmes qui sont des lieux
d’apposition et de choix parfois déchirants ou de conflits irréductibles comme
par exemple ,I’opposition entre traduction littérale et traduction libre , le choix
d’une traduction plus naturelle ou plus lisible dépend de la préservation des
formes de départ , ou encore les conflits entre partisants et adversaires de la

nation d’intraduisible % .

G ¢ Ohonali . Bpall ARl yolail Ganl) sang ¢ Apiiall Aaalad) b Gengial) (s Y Ly !

2 Michel Ballard , « la traduction,contact des langues et des cultures , 2005 ,

Artois Presses Universitaires«
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! Al-Mutargim, Revue de traduction et d’interprétaritariat ,Numéro special 9 “™ Colloque
international , «stratégies de la traduction / les Métiers de la traduction BOUAZRI Fatiha ,
«La termonologie , la part positive en traduction »,p87.
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OPU.1996 , p.204
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The Wealth of )as¥) 355 4 4 sla@)) (Adam Smith) Cuew aal iy
(Ghen ) "t muad o AV (S Al AN pay 3 Alall "4l e (Nations
"An inquiry into the nature and causes of the wealth of nations *".

osasis clald) i SN(0ikos)usSas Anlis AadSsa sl of gy (e lag
B dayall Aalll 8 Ledalye Sll(NOmos)

taddaal-2.1

et pandly S5 OS] ¢ dea LaBlaia) ldyjat SLaidl

Principles ) 4.US & (Alfred Marshall)  Jd)le 34l Y Al alaiy) PETIN =i
: (Of Economics

" Economics is a study of mankind in the ordinary business of life ; it
examines that part of individual and social actions which is most closely

connected with the attainment and with the use of the material requisites of

wellbeing.™"

1 https://byjus.com/commerce/evolution-in-definition-of-economics/ ,08-04-2020, 13-12-
2023,20 :50.

2 Alfred Marshall , Principles Of Economics (8th ed) , London , Macmillan and Co ,
Limited ST Martin Street , London , 1920, Book 1, Chapter 1, P.6
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" The science which studies human behaviour as a relationship between ends

and scarce means which have alternative uses*".

: (Paul A. samuelson) g sedyseles (50 Canyai—gr
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! Lionel Robbins , An essay on the nature and significance of Economic Science , 1935 ,
p.16.
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"Economics is the study of how people and society choose , with or without
the use of money , to employ scarce productive resources which could have

alternative uses , to produce various commodities over time and distribute them

for consumption now and in the future among various persons and groups of

society * .

p ol byl e Jsi o S L Al Ay 5 iyl sda S e
- dinad) 5 U Aol slall st 14 K M) alall*

. el Taalhy (3ua5 Sy ADA e ) Alall sa*
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: alai®y) 5 danyili-2
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A 5 ¢ Agdaty) RS galaBY) Jlaall 8 e cilal Lo 25 Lehea adlials

! https://byjus.com/commerce/evolution-in-definition-of-economics/ , op.cit
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« La traduction , en tant que processus complexe , peut etre saisie de plusieurs
angles , comptenu de son caractére pluridisciplinair opérant dans des domaines

etsituations trés variés'. »
Oatial e Aplanll cValudl Aleal i S Lea i) ) la@Y) dals )
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! Salah KHENNOUR , Latraduction dans les entreprises le versant économique et

développemental , AL MUTARGIM |, n °24 , septembre 2011 , p57
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ADD. FLATRM 14054 14F THE BELGIAN BANK SULDING NOS 721-725 NATHAN ROAD MONGKOK KL HONG KONG

VEL 00 1515503859

PACKING  LIST

. INVOICE NO: HR "
ey DATE: 2023-DEC-08
T CURRENCY : USD
NF NO.
23 i3} TERR fif | BN By | ZRGW. | DNV | #R
DESCRIFTION MATERIAL KODS OFPACKAGE | PLTS | QUANTITY | UNT | (F#Kos)| (FAKaS)| Ca
1 GLASS BEVELING MACHINE CASTIRON BARE 4 1 SET
2 PET RIGID FILMS PET PALLET 1 1440 KGS .
S0 | 20 | mw
3 CLAMPPLATE IRON WooD 1 150 e
4 STARNONSLIPSTRP ALUMINTUM ALLOY PAPER CARTON 2 W | s
TOTAL: 8 i
5340.00 | 5290;
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Quantin: Waght Declared
IWERINE

INVOICE NO: HR —eent

HORSE RIDER TRADING CO. LIMITED
ADD FLATRM 140SA 14F THE BELGIAN BANK BU! .DING NOS. 721-725 NATHAN
ROAD MONGKOX KL HONO KONG

" SARL WD GLASS

ADD COCPERATIVE 02 SECTION 35 BENI MERED BLIDAALGERIA
TEL: 00213551615252

ADD - ¥ C e vy S PR L e A S o
TEE) >

GLASS BEVELING MACHINE
PET RIGID FILMS

CLAMP PLATE

STAIR NON-SLIP STRIP

Fia xS
SPACKAGES/5340.000KGS Mark & N .
N/M
SPACKAGES
BY VESSEL

INVCICE DATE.:2023-DEC-08

CONTAINER NOSAFZU3T72645  B/L NO.:GGZ2009059

mEOTER: RESULTS OF INSPECTION:

—. Aax. IRIWMHEES. BRTE.

PACKING: WELL PACRED IN CARTONS.

—. &%. FRHRERS IEC60335-1, 1991+A1. 1994 FRESERK.

QUALITY : THE INSPECTED ITEMS ARE UP TO THE REQUIREMENT OF THE STANDARD IEC60335-1

1091-A3. 164

R WE N RW

\._.;ESTIF\ THESE GOODS HAVE REEN PROVEN TO BE IN COMPLIANCE

o

e wn*PﬁHE AP"RO\'ED DNTERNATIONAL STANDARDS.

S -\“;-'

S/ \Fﬁﬁ &5 &u:sxz Place of lssue  SHENZHEN.CHINA  FAEHH} Date o Issue JAN.10.2024
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—  https://fr.scribd.com/document/395860202/4xl s

- C. Seguinot , interpreting Errors in Translation , URL
https://www.erudit.org/fr/revues/meta/1990-v35-n1-meta327/004078ar.pdf .

- Frédéric HOUBERT,problématique de la traduction économique et
financiere, translation journal : vol 5,n.2,

https://translationjournal.net/journal/16finance.htm

-https://rb.qgy/60f8hh

-https://urlz.fr/qgGbe

- https://www.douane.gov.dz/spip.php?articlel7 il ¢leall aw)ll 2854l

— Véronica Roman , Etre traducteur économique et finanicer aujourd’hui :

Défis et avantages : traduire :

https://journals.openedition.org/traduire/481?lang=en

o) Lppal) Bl (e Fensie ala) 5 Aglad dengi zalad ¢ Apdady) Al Ll -

https://learnenglish.nu/english-learning-language.php?english- ¢ 4.jlssy) dzll)

learning=307
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-https://byjus.com/commerce/evolution-in-definition-of-economics/.

-https://shorturl.at/jvYZ0

: Agia¥) Aally aalali-2

- Alfred Marshall , Principles Of Economics (8th ed) , London , Macmillan and
Co, Limited ST Martin Street , London , 1920, Book 1, Chapter 1

- Al-Mutargim, Revue de traduction et d’interprétaritariat ,Numéro special 9
éme Colloque international , «stratégies de la traduction / les Métiers de la
traduction BOUAZRI Fatiha , «La termonologie , la part positive en traduction

»

- B.Hatim & I.Mason , Discourse and the translator (London and New
York,1990)

- Christine DURIEUX , 1996 , pseudo synonymies en langues de spécialité ,

Cahiers du ciel , université de Caen

- Denis Brume , le commerce international , 2éme edition , Edition breal |,

mentrenil, 1991.
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- Frédéric HOUBERT,problématique de la traduction économique et financiere,

translation journal , vol 5,n.2

- G.Sapiro , Translation . Le marché de la traduction en France a I’heure de la

mondialisation , Editions du CNRS , 2008.

- George STEINER , Poem to Poem World Poetry in modern verse translation
, Penguin Books , 1970 .

- GILE Daniel , 2005 ,La traduction , la comprendre , I’apprendre , linguistique

Nouvelle , presse Universitairede France

- Irina Zaykova , Irina Shilnikova , Economic Translation : Theoretical and
Practica lissues , SHS web conferences69 , 00139 (2019) , cildiah-2019.

- K.S Goodman , Read.Res.Quat 5,1,9-30(1969)

- Lionel Robbins , An essay on the nature and significance of Economic Science
, 1935

- M. Baker , in other words : A Coursebook on Translation (London and New
York , Routledge , 1992)

- Michel Ballard , « la traduction,contact des langues et des cultures , 2005 ,

Artois Presses Universitaires »

- Pierre LERAT , 1995 ,les langues spécialiséees , coll , linguistique nouvelle ,

Ed, presses Universitaires de France, Paris

- Redouane , Joelle , La traductologie , science et philosophie de la traduction ,
Alger , OPU.1996
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- Salah KHENNOUR , Latraduction dans les entreprises le versant éeconomique
et développemental , AL MUTARGIM , n °24 , septembre 2011

-K. Cherif ,text book in english/arabic/translation for english and translation

Master students, abu bakr belkaid university,department of English,2020.
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HORSE RIDER TRADING &

ADD: FLAT/RM 1405A 14/F THE BELGIAN BANK BUILDING NOS. 721-725 NATHAN ROAD MONGKOK KL HONG KONG

TEL +85 13128632595
INVOICE -
07
TO: T ot (& NO'HR.
ADD: - = IR DATE: 2023-DEC03
TEL: o S NG CURRENCY:USD
SO £ i > MR-
NIF NO:C o A \ &
2 : st PRIE AMOUNT
ust DESCRIPTION o, 4 any- UNIT 0s3) {USD)
o
1 GLASS BEVELING MACHINE®. SET $42,300.00 $42,300.00
2 PET RIGID FILMS 1440 KGS $3.10 $4,608.00
3 CLAMP PLATE 150 PCS $2530 $3,795.00
4 STAIR NON-SLIP STRIP 200 PCS $1320 $2,640.00
TOTAL FOR ORDERS : $53,343.00
FREIGHT CHARGE: $3,700.00
TOTAL: o $57,043.00
SAY US DOLLAR FIFTY SEVEN THAUSAND FORTYBREE DOLLARS ONLY
- o o < < A A X Y
SHIPPING TERMS : CFR ALGERIAN PORT ARS MITBOTDERRA &
PANIAENT . DA 52 BAVS ) _—Adj in{ Digecieur G rasuce
ORIGIN OF GOODS : CHINA 2R \ B2
G -
LOADING PORT: CHINESE PORT o b -

Forandont=ici ol -
HCRSE RIDER TWDING CC..L
e

PORT OF DISCHARGE :GHAZAOUET PORT ALGERIA WITSD
2 L=
O\

LN

B

Authorized

BENEFICIARY : HORSE RIDER TRADING CO., LIMITED

ACCOUNT NO: NRA1 _——

BANK NAME :ZHEJIANG CHOUZHOU COMMERCIAL BANK
BANK ADD: NO. 168 FUCHUN ROAD, HANGZHOU CITY ZHENANG PROVINCE, CHINA

SWIFTCODE:

= Moy oy

i PR

\
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| HORSE RIDER TRADING, N " § R \;\!‘ ooy :~3\

—
. ADD: FLAT/RM 1405A {4/F THE SELGIAN BANK BLELDING NOS, 721725 NATHAN ROAD MONGROK KL HONG KONt

L7 TEL 88 1312050055

ek I |
¢ "7 EXTRAIT DE FACTURE N 01 DE LA FACTURE N HR? DA TE 08/12/2023
Te™ =
ADDIN, N s~ Y » e
TEL. L GURRENCY:USD
NIF NOJ
PRUE AMOUNT
usr DESCRIPTION Qry UNIT st )
1 Gl bE\IELLN_(_S_@:ﬁINE 1 SET $42,300.00 $42,300.00
TOTAL FOR ORDERS $42,300.00
FREIGHT CHARGE: $2,933.00
TOTAL: $46,233.06
SAY US DOLLAR FORTY FIVE THOUSAND TWO RUNDRED AND THIRTY THREE DOLLAR S ONLY _

SRIPPING TERMS :/CFRALGERIAR FORT A _ P
wnreyoom v 8000500 wlZadlvony
ORIGIN OF GOODS : CHINA ' , X t ol N SOLE
¢ I DU O O T
LOADING PORT: CRINSSE PORY .
A
POKT OF DISCHARGE :GHAZAOURT PORT ALGERIA W W
v,\\&\n ™
\  BENEFICIARY , resemm <= sanmne —
\.,/ ¢ ACCOUNT NO: NRA o
> g
o 4
< ("BANK NAME :ZHEJIANG CHOUZHOU COMMERGIAL BANK

BANK ADD: NO. 168 FUCHUN ROAD, HANGZHQU CITY ZHEJIANG PROVINGE, CHINA

SWIFT CODE :
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HORSE RIDER TRADING

2

ADD. FLATRM 14052 14F THE BELGIAN BANK SULDING NOS 721-725 NATHAN ROAD MONGKOK KL HONG KONG

TO: &

PACKING

LIST

INVOICE NO: HR 't
B . DATE: 2028-DEC-08
TEL CURRENCY : USD
NIF NO. R
| B8 mH BRRR [123 Badt X3 ERGW. | ¥R NW SR
DESCRIPTIOR MATERIAL KINDS OF PACKAGE PLTS QUANTITY UNIT | (T3 KGS) | (T3 KGS) caM
1 GLASS BEVELING MACHINE CAST IRON BARE 4 1 SET
2 PET RIGID FILMS PET PALLET 1 1440 KGs
5340.00 5290.00 18.00
3 CLAMP PLATE IRON woop 1 150 PCS
3 STAIR NON-SLIP STRIP ALUMINIUM ALLOY PAPER CARTON 2 200 (3
TOTAL: 8 1791 5340.00 [ 529000 | 1s.00
HORSE RIDER TRADING CO., LIMITED

ADD: FLAT/RM 1405A 14/F THE BELGIAN BANK BUILDING NOS. 721-725 NATHAN ROAD MONGKOK KL HONG KONG

TEL:

105

Forend on behaifo,
uons;:; RIOER THADING 0., LT

Ny FRAT




FEARXNEREABREHRE b .
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p ENTRY-EXIT INSPECTION AND QUARANTINE ~ ORICHHS

OF THE PEOPLE'S REPUBLIC OF CHINA
445 No.:

H 1 RS 1 A Pagelofl

- 47000021015082024

QUALITY CERTIFICATE
REAIRTARE HORSE RDER TRADING CO. LIMITED

Namme and Address of oarignor  ADD FLATRM 1405A 14F THE BELGIAN BANK BU! DING NOS. 721-725 NATHAN
ROAD MONGKOK KL HONO KONG

ERASTR R SARL MD GLASS

Narne mmd Address of onsignee ADD . COOPERATIVE 02 SECTION 35 BENI MERED BLIDAALGERIA

TEL: 00213861615252

B\ EATs »

Neme and AddressofNoify party  ADDC = ¢ =~ v vt TS
™ = °

Ex GLASS BEVELING MACHINE

N : SET RIGID FILMS

Descnpion of goods CLAMP PLATE
STAIR NON-SLiP STRIP

RRNF IR F2kg

Quantity Weight Declared SPACKAGES/5340.000KGS Merk & N .

IRERINE NM

Nummder and Type of Peckages SPACKAGES

ERTR

Veans of comveyands® BY VESSEL

INVOICE NO: HR ~~  INVOICE DATE.:2023-DEC-08
CONTAINER NO:APZU3772645  B/L NO.:GGZ2009059
RENFER:  RESULTS OF INSPECTION:
Lax. LREMLEE. BREE.
PACKING: WELL PACRED IN CARTONS.
—. 8. FRAERS [EC60335-1, 1991+A1, 1994 HFHERXK.
TY: THE INSPECTED ITEMS ARE UP TO THE REQUIREMENT OF THE STANDARD IEC60335-1
1091-A1, 18 »a xe we ¥
_WETESTIFY THESE GOODS HAVE REEN PROVEN TO BE IN COMPLIANCE

L \\ﬂ‘!’ﬂiAP“RO\'ED DNTERNATIONAL STANDARDS.
\5‘\ ;\\ ) ‘\
NI
3 »\ﬁ'lﬁ \ &umm Place of Jssue  SHENZHEN.CHINA ®iEHH) Datco Issue  JAN.J0.2024

S B Tl .

= - =] f
»\ < ‘ﬁca_y\m.. JERISE A Autrorized Officer _ HUQIANKAL - 3 4 Signature u L”(:ﬁ

N

)' AW “‘l:tk"m!tl APGENERKE 47 Q.Rt‘sﬂxﬁ’:t‘!“"‘l RIPARENS AR T ERNANE A hwt\mmmrwlwnnuawﬂrnc\
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1} -
;. vo\mm \aur:
A ITUSMSIMA
ORIGINAL g e
CMA CGM Ijju.\ QIL»\DMI NUMBER ]i
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Résumé :

L’accélération de la mondialisation donne lieu a une interaction économique et culturelle sans
précédent, la circulation internationale des biens, des services et de I’information étant devenue
inévitable a notre époque. Notre étude vise a analyser le probleme de l'acte de traduction et son
impact sur I'économie, en clarifiant la relation entre la traduction et I'économie et le besoin du
marché du travail, en mentionnant certaines des difficultés auxquelles le traducteur spécialisé

est confronté lors de I'exécution de sa traduction.

les mots clés : Traduction spécialisée, export et import, traduction économique, commerce

extérieur, mondialisation.
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Abstract :

The accelerating globalization is witnessing an unprecedented economic and cultural
interaction , where the international movement of goods , services , and information has
become inevitable in our era.Our study aims to analyze the problematic nature of the translation
process and its impact on the economy , by highlighting the relationship between translation
and the economy , as well as the labor market ‘s need for it . We will also mention some of the

difficulties faced by the specialized translator when carrying out their translation work.
Key words :

Specialized translation , export and import , economic translation , international trade
globalization.
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